
Suiza durante la Segunda Guerra Mundial,
entrevista con Paul R. Jolles : "No nos
enriquecimos"

Autor(en): Jolles, Paul R. / Burger, Rudolf

Objekttyp: Article

Zeitschrift: Panorama suizo : revista para los Suizos en el extranjero

Band (Jahr): 24 (1997)

Heft 4

Persistenter Link: https://doi.org/10.5169/seals-909333

PDF erstellt am: 01.06.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-909333


HISTORIA

Suiza durante la Segunda Guerra Mundial, entrevista con Paul R. Jolies

«No nos enriquecimos»

La palabra «testarudos» también in-
cluye el reproche de que los suizos no
quisieron admitir las faltas que
habian cometido durante la guerra.
No fueron solo los Aliados quienes en-
contraron a los suizos testarudos.
Permutante leerle una nota escrita por un
mediador alemân después de las nego-
ciaciones del 18 de julio de 1941. En
esta nota se habla de mediadores suizos

cuyo punto de vista es «increfble-
mente duro y hasta inmutable»,
ademâs comenta que a pesar de que no
da gusto hacerlo, hay que respetarlos
porque «no hay manera de hacerles
cambiar de parecer a los endemonia-
dos tipos».

^Significa esto para Ud. que los suizos

siempre negociaron con testaru-
dez?
Claro. Porque en vista de que no tem'a-

mos medios de coacciön, no nos quedo
otro remedio que luchar por nuestros in-
tereses vitales con la maxima dureza y
toda la fuerza de convencer.

fueron un negocio normal de divisas sin
lucro a salvo de las comisiones corres-
pondientes.

;,Pero no es cierto que Suiza se enri-
queciö a pesar de todo? Segun el
Informe Eizenstat, Suiza se convirtiö en
uno de los paises mas ricos del mundo
gracias a sus transacciones con los
nazis.
Eso es una interpretaciön muy superficial

de una situaciön que debe analizar-
se de otra manera. Suiza no se enrique-
ciö, simplemente realizo transacciones
comerciales segün los criterios econö-
micos aceptados. La renta nacional du-

^Entonces en 1946, no fue el objetivo
principal de Suiza quedarse con el
mâximo del oro robado?
Esa es la interpretaciön que se hace hoy
en dfa olvidando que la meta del Acuer-
do de Washington no fue quedarse con
dinero u oro ganado fraudulentamente.

Paul R. Jolies: «No nos quedö otro remedio que luchar por nuestros
intereses vitales con la maxima dureza y toda la fuerza de convencer.»
(Foto: Max Fiiri)

La critica internacional sobre el comportamiento de Suiza
durante la Segunda Guerra Mundial no disminuye. Paul
R. Jolies, antiguo secretario de estado, quien en su cali-
dad de joven diplomàtico asistiö a las negociaciones del
Tratado de Washington en 1946, comenta los Ultimos
reproches a nuestro pais expuestos en el llamado Informe

Eizenstat.*

Sr. Jolies, segün el Informe Eizenstat,
los suizos que negociaron el Tratado
de Washington fueron muy testarudos.

Sin lugar a duda, fuimos mediadores

muy duros. Vale recordar que nos en-
contrâbamos en una situaciön muy diff-
cil: Suiza en su calidad de pals neutral,
no gozaba de gran popularidad - pero
en tiempos de guerra nadie quiere a los
neutrales. No obstante, nuestras sim-
patfas jamas fueron para los nazis sino

para los Aliados.

Para Suiza el objetivo fue lograr que se

le reconociera el principio de los dere-
chos y deberes de pals neutral segün se

expresan en el Acuerdo de La Haya de
1907 sobre la Guerra Terrestre. Jamâs se

tratö del enriquecimiento. Las transacciones

de oro contra francos suizos
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rante la guerra sölo aumento en menos
del 1% por ano.

<,Como le parece la tesis expuesta en
el Informe Eizenstat de que Suiza tu-
vo oportunidad de ajustar su neutra-
lidad durante la guerra?
Me sorprende mucho que un portavoz
serio del gobierno estadounidense lle-
gue a tal conclusion. Nuestra politica de

la neutralidad permanente (para bien o

para mal) es la maxima constante de

nuestra politica exterior. Cualquier otra
posiciön ni hubiera acortado la guerra ni
le hubiera servido a los Aliados, pero
hubiera destruido a nuestro pais. De tal
modo que nuestra actitud durante la

guerra fue la ûnica posible.

Para el senador D'Amato de Nueva
York, las cifras mencionadas en el In¬

forme Eizenstat son razön suficiente
para solicitar la renegociaciön del
Acuerdo de Washington.
El senador D'Amato puede pedir lo que
quiera. El hecho es que el Acuerdo de

Washington se firmö conociendo todos
los aspectos a salvo del del oro de las vlc-
timas. Aunque este aspecto es indignante
desde el punto de vista moral y por ello,
no debe ser olvidado, no hay renegociaciön

que logre cambiar la situation.

i,Entonces, es factible que la razön
para iniciar la renegociaciön es la
tesis de que Suiza junto con otros paises
neutrales es responsable por la
prolongation de la guerra?
Encuentro que esta tesis es una idea in-
concebible y una imputaciön, especial-
mente en vista del hecho de que los su-
ministros suizos de material bélico a

Alemania solo cubrieron el 0.6% del total

de los armamentos alemanes. Lo que
se describe en el Informe Eizenstat
sobre este punto no puede ser comprobado
por nada ni por nadie.

En el preâmbulo del Informe Eizenstat

se estima la labor de los historia-

dores y se critica la interpretaciön de
los acontecimientos. ^Corresponde
esto a su conclusion de lo expuesto en
el informe?
De facto pienso que es un poco raro que
los hechos enumerados por los historia-
dores den lugar a juicios globales no
comprobados. Es posible que en los
EE.UU., donde la discusion politica es

mas dura, las palabras no se pesan. Pero

nosotros en nuestra calidad de pais pe-
queno, somos mâs sensibles.

^Cuales conclusiones debe sacar
Suiza del Informe Eizenstat?
Espero que ahora sea posible que los
historiadores suizos y norteamericanos
logren cooperar basândose en la con-
fianza mutua para obtener resultados
comunes. El Informe Eizenstat demues-
tra claramente que hay cosas, v.g. la
cuestiön de la economia bélica de Suiza,

que los norteamericanos aûn no acaban
de entender.

* Rudolf Burger entrevistô al Sr. Jolies. La entre-
vista compléta apareciô en el diario bernés
«Der Bund» el 10 de mayo de 1997.

Nuevo Mediador para Radio Suiza Internacional
En su sesiön de constitution
del 12 de junio de 1997, el

Consejo del Publico de Radio
Suiza Internacional (RSI) ha

elegido a Don Pier-Luigi
Roncoroni para el cargo de

nuevo mediador de RSI. Este
es también vicepresidente del
Consejo del Publico y présidente

de la Asociaciön Pro
Ticino. Se nombrö para el

cargo de représentante suyo
a Dona Heidi Rieder. La nueva

estrategia del Consejo
del Publico es la siguiente:
mayor participaciön de los

oyentes e intensificaciön del
diâlogo con los programado-
res.

Aunque la Oficina del
mediador nunca haya sido con-
sultada hasta ahora, su exis-
tencia es importante. Su tarea
consiste en atender a las
reclamaciones referentes a
las emisiones de RSI, y para
servir de intermediario entre
los reclamantes y RSI. El
mediador garantiza que se atien-
da a la critica del publico que

escucha los programas de
radio suizos en el extranjero.

Bajo la direcciön de su
nuevo présidente, Don Rudolf
Wyder, Director del Secre-
tariado de los Suizos en el

Extranjero, el Consejo del
Pûblico formulé una nueva
estrategia. Quiere acercarse
mâs al auditorio, ocuparse mâs
de sus intereses. Para ello,
buscarâ entre los oyentes,

a los asi llamados correspon-
sales del publico, que de-
berân emitir valoraciones de

los programas. De este modo
se pretende actualizar el
trabajo del consejo. Hasta
ahora, las apreciaciones se
efectuaban siempre basândose

en emisiones grabadas.
En sus sesiones, el Consejo

del Pûblico quiere, ademâs de

practicar un seguimiento de

los programas, prestar mayor
atenciön al diâlogo con los

programadores; lo que ha de

contribuir a que se mejore la
dinâmica en la elaboration de

sus recomendaciones. El tema
de la pröxima sesiön de otono
serâ, junto con las perspec-
tivas para el ano 1998, el en-
foque del debate sobre el oro
nazi y los bienes judios en los

programas de RSI.
El Consejo del Pûblico estâ

formado por miembros que,
en virtud de sus actividades
profesionales y privadas, estân

vinculados a los pûblicos visa-
dos en el extranjero. Para po-
der desempenar mejor su tarea
en el sentido arriba menciona-
do, a partir de 1997 se ha re-
ducido a ocho el nûmero de
miembros del Consejo, y se
han ftjado criterios severos para

la elecciön de los mismos.
A través de la information
sobre sus actividades, el Consejo

también deberâ contribuir
a que se preste una mayor
atenciön a RSI en Suiza.

Los miembros del Consejo del Publico son:
Rudolf Wyder, Présidente, Director del Secretariado de
los Suizos en el Extranjero, Berna
Pier-Luigi Roncoroni, Vicepresidente, Director de la Caja
de Jubilaciôn y de Seguros de Vida Suiza, Zurich
Heidi Rieder, Asesora cultural, Berna
Rätus Luck, Asesor cientîfico de la Biblioteca Nacionat
Suiza, Berna
Peter Pfister, Director adjunto / OSEC, Lausana
Chasper Pult, Director del Centro de Cultura Heivético de
Pro Helvetia, Milan
Carlos Bauverd, Asociaciön François Xavier Bagnoud,
Lutry
Claude Frei, Consejero Nacionat, Auvernier

Direcciön de la Oficina del mediador:
Pier-Luigi Roncoroni, Birkenstrasse 27, 8134 Adliswil
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